
 

 

 

Chers Membres, 

Dear Members, 

 

Du 9 au 13 juin 2026, le Yacht Club de Monaco organise la 8ème édition des YCM Classic Car Days 

en Corse du Sud. 

En 2026, les YCM Classic Car Days prend le large pour une aventure inédite : la 8ᵉ édition se déroulera 

en Corse du Sud, terre de caractère et de contrastes, où chaque virage révèle un nouveau tableau entre 

mer et montagne. 

Une édition exceptionnelle, pensée comme un voyage hors du temps, où la passion de l’automobile 
classique rencontrera la magie insulaire. 

 

From 9 to 13 June 2026, the Yacht Club de Monaco will host the 8th edition of the YCM Classic Car 

Days in Southern Corsica. 

In 2026, the YCM Classic Car Days set sail for a brand-new adventure: the 8th edition will take place in 

Southern Corsica, a land of character and contrasts, where every turn of the road unveils a new 

landscape between sea and mountains. 

An exceptional edition, conceived as a journey beyond time, where the passion for classic automobiles 

meets the island’s enchanting spirit. 

 

Contact : Sonia Thévenet – Tél. +377 93 10 64 03  

s.thevenet@ycm.mc ou classiccardays@ycm.mc 

Du 9 au 13 Juin 2026 – Corse du Sud 

mailto:s.thevenet@ycm.mc


 

PROGRAMME / PROGRAM  

Mardi 9 Juin / Tuesday 9 June 

15.30 :  ............... Aéroport Nice – Embarquement Vol Air Corsica – Nice Figari 

18.30 .................. Check in Domaine de Murtoli / Check in Domaine de Murtoli 

 

16.30 : ................ Livraison des véhicules (Domaine de Murtoli) / Delivery of Classic Car (Domaine de Murtoli) 

 

20.00 :  ............... Cocktail de Bienvenue & Diner restaurant « La Grotte » (Domaine de Murtoli) / Dinner “La 

Grotte” Domaine de Murtoli 
 



 

Mercredi 10 Juin / Wednesday 10 June 

« Les Aiguilles de Bavella » 

08.30 :  ............... Breakfast Domaine de Murtoli / Breakfast Domaine de Murtoli 

09.30 :  ............... Départ de l’hôtel en direction de Sartène et les aiguilles de Bavella / Departure from the hotel to  

Sartène and Aiguilles de Bavella 

10.30 :  ............... Pause café / Coffee break 

11.30 :  ............... Apéritif Aiguilles de Bavella / Drink Aiguilles de Bavella 

12.30 :  ............... Déjeuner « A Pignata” Levie / Lunch “A Pignata” Levie  

15.00 :  ............... Retour à Domaine de Murtoli / Return to Domaine de Murtoli 

18.40 :  ............... Départ de Murtoli direction Bonifacio (navettes) / Departure from Murtoli to Bonifacio (shuttles) 

19.15 :  ............... Diner exceptionnel et envoutant. Soirée corse / An exceptional and captivating dinner. 

                            Corsican evening 

 

 

 



 

 

Jeudi 11 Juin / Thursday 11 June 

« La côte occidentale » 

08.30 :  ............... Breakfast Domaine de Murtoli / Breakfast Domaine de Murtoli 

09.30 :  ............... Départ de l’hôtel Propriano & Porticcio / Departure from the hotel to Propriano & Porticcio 

11.00 :  ............... Halte à Campomoro / Stop to Campomoro 

13.00 :  ............... Déjeuner Réserve de Saparella / Lunch at Lunch at Saparella Reserve 

15.30 :  ............... Retour à Murtoli / Return to Murtoli 

17.00 :  ............... Pick up plage de Roccapina /Departure from roccapina beach 

 ........................... Navigation dans les bouches de Bonifacio / Sailing in the Bonifacio Strait 

 ........................... Apéritif et diner à bord / Cocktail & dinner 

 

 
 



 

Vendredi 12 Juin / Friday 12 June 

« La côte orientale »  

08.00 :  ............... Breakfast Domaine de Murtoli / Breakfast Domaine de Murtoli 

09.00 :  ............... Départ de l’hôtel / Departure from the hotel  

10.00 :  ............... Pause Café sur Santa Giulia / Departure from the hotel  

11.00 :  ............... Visite & dégustation « Dolmaine Zuria”/ Visit & Wine tasting « Domaine de Zuria » 

12.30 :  ............... Déjeuner Domaine de Zuria / Lunch at Domaine de Zuria 

14.30 :  ............... Retour Murtoli / Return to Murtoli 

17.00 :  ............... Chargement des véhicules / Loading vehicles 

20.30 :  ............... Diner de clôture Domaine de Murtoli / Closing dinner at Domaine de Murtoli 

 

Samedi 13 Juin / Saturday 13 June 

08.00 :  ............... Breakfast Domaine de Murtoli / Breakfast Domaine de Murtoli 

12.00 :  ............... Check out / Check out 

15.00 :  ............... Départ de l’aéroport de Figari / Departure from Figari Airport 
 

Ce programme est susceptible d’être modifié / This programme may be subject to change 
 
 
 

Hébergement / Accomodation 

 
Domaine de Murtoli 

Vallée de l'Ortolo, 20100 Sartène, France 
www.murtoli.com 

 
Activités / Activities 

Spa à disposition et sur réservation – Piscine – Golf - Plage 

http://www.murtoli.com/

